HAMMEHOBAHUA NPOAYKTOB IINMTAHUSA
B CEBEPHOM JUAJIEKTE CH’TI IMKAPJICKOTI'O S3bIKA
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B nacrosimee BpeMs Bo dpaHIMM NPUHATO BBINENATH TPH KPYIHBIE MOATPYIIIBI AWANEKTOB: la langue
d’onl (mmanexTel ceBepHOM M LeHTpallbHOI yacTn), la langued’oc (auanekTs! 10xHO#M PpanHunu u CpeanzeMHO-
Mopb), le franco-provensal (1uanexThl 10ro-BOCTOKa U BOcToKa) [2].

I'pymma la langue d’oml Bkitoyaet B ce0st MHOXKECTBO TUANICKTOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX PUOOPEITH CTaTyC
CaMOCTOSATENILHOTO sI3bIKa OJlaroapsi IUPOKOMY MCIIOJIB30BaHHIO MECTHBIM HaceleHneM. OJHUM M3 CaMbIX U3-
BECTHBIX M PaclpOCTPaHEHHBIX SBJISIETCA MUKapACKuil sA3bIK (picard). OH cuMTaeTcst pa3rOBOPHBIM B ABYX peru-
onax ®pannuu — Hop-Ila-ne-Kane u [ukapaus. B [Iukapaum ToT 361K Ha3bIBatoT picard, onuako B Hop-Ila-
ne-Kane o Gompie m3BecTeH Mo HazBaHUeM ch'ti (OYKB. «3To ThI») wim ch'timi (OyKB. «3T0 %) [2].

Hop-Ila-ne-Kane — pernon Ha camoM ceBepe (hpaHITy3CKOrO TOCyIapcTBa, PAcIoiIOKEHHBIH Ha Oepery
Jla-MaHnma u rpannyanuii ¢ benbrueil. 910 0O4eHb KpAaCUBBIM Kpail ¢ JOBOJIBHO MaJIEHbKOM IJIOTHOCTHIO Hace-
nenus. B Hop-Ila-ne-Kane exeronno mpoBoanTcs OONBINOE KOJIHYECTBO SIPMAPOK M PAZIMIHBIX MECTHBIX
MPa3IHUKOB.

Kyxns perunona Hop-Ila-ge-Kane mpencrasiser coboit cMemeHne GppaHIy3ckoi u GpraMaHICKOH KyXOHb.
CaMbIM MOMYJISIPHBIM HAIHUTKOM 37eCh siBjsiercs muBo (dp.: biure — ch’tiz matons). U3 kypurmt (¢p.: poulet —
ch’ti: glaine) roTOBSIT CHITHBIC OYJIBOHBI MM XKapAT ¢ 4ecHOKOM (¢p.: ail — ch’ti: al). JIyk-niopeii (dp.: poirecau —
ch’ti: poreau), rukopuii (¢p.: endive — ch’ti: chicon) xapsT B mMacje, TyHmiarT U 3aleKaroT B CyXapsX C ChIPOM
(¢p.: fromage — ch’ti: fromache), X0oTs MOT'YT MO1aBaTh U B KAUECTBE CaIaTOB cO MHOTHMH Orogamu [1].

B INukapauu Ha oropojax BbIPaIIMBAIOTCS BCe HEOOXOIMMBIE OBOLIM M TPaBbl JJIsl Pa3HOOOPA3HBIX CY-
OB, CPeIH KOTOPHIX BBIAETACTCS OBOIIHOM cym (soupe des hortillons), KOTOpEIH TOTOBUTCS U3 JTyKa-TIopes, Kap-
tomku (¢pp.: pommes de terre — ch’ti: peinne-tierre), 3emeHoro ropomxka (¢p.: pois — ch’ti: pos) ¢ mobasieHIEM
pa3HooOpa3HbIX crenwii [1].

Lens — BBIIBUTH HamboJsiee XapakTepHbIE OTIMYHMS B HAUMEHOBAHHAX NPOJYKTOB ITUTAHHS B JHAJICKTE
ch’ti m o0meynoTpeduTenbHOM (PpaHITy3CKOM.

Marepuan u Meroabl. MaTtepruaioM Uil MCCIIEIOBAHMS MOCIYKWJIM JIMHIBUCTUYECKHE €WHUIBI, BbI-
OpaHHbIC U3 pelenToB 0o Ha Gopyme xuTeneii ceBepHoro perrona [la-ne-Kane [4]. Metoas! uccie10BaHuUs:
MeToJ1 cOopa, KIIacCUPHKAILIMK U COTTOCTABIICHHUS TAaHHBIX.

Pe3yabTaThl M 00cy:kaenHe. B Xxo/e HalIero ucclieIoBaHus Mbl BBISIBUIIH CJIETYIOLINE Pa3Inyus:

1) mosHast Jiekcuveckas 3aMeHa: KyxHs B ch’ti— 310 He cuisine, Kak MbI IPUBBIKIIN CIIBIINIATH, a gargotte.
Takux ciyuaeB B XOJIe HAIlIETO MCCJIEIOBAHMs BCTPETHUIIOCH HEMaslo. PaccMOTpHM ellle HECKOJIBKO MPUMEPOB:
salade d’endive — chicon, gsteau — couk, cafii — jus, Tak e MbI BCTPETHIIX 1[€JI0€, 3aMEHEHHOE BhIpakeHue: cafii
trus luger — du jus d’cauchette, crkpe = eun raton, raisin — rojin, poisson — pichon, verre de vin — chomeur,
bonbon — chiclet, prune — pronne, sucre — chugue, noix — nox-goques, beuvre — burre;

2) 3ameHa 3ByKa [s], o003HaueHHOrO OykBamu C | S, Ha 3ByK [ch]: sucette — chuchette, glace — glache,
citrouille — chitroulle, #ipices — iipichech, persil — perchil, citron — chitron;

3) Beimazenue OyKB B ciiose: sel — sid, pois — pos, poire — pore, noisette — nosette, poitrine — potrine, lait —
lat;

4) nobaenenue OykB B cioBe: eau — leau, pain — ch’pain, liigume — liigueume, fraise — fraisse, broccoli —
ch’broceoli; jus —jusse;

5) 3ameHa OykB B ciioBe: betterave — betteraf, andouille — indouille, poivre — poif, viande — viante, pomme —
peimme, jambon — gambon.

Jiisi.60J1ee HALJISTHOTO MPUMepa MPUBEEM COCTaB MHTPEMEHTOB M3 PELelTa O/JHOTO U3 CAMBIX M3BECT-
HBIX Ha/ceBepe Oiro1 — Carbonade flamande.

Ingritdints (ingriidients)

2 kg du'buf (boeuf);

2 oinons (oignons);

1 boutelle du matons Flanidres (bouteille de biure des Flandres);

50 g de fairine (farine);

100 g de ch’pain (pain);

st et poif (sel et poivre) [3].
MBI MOXEM CcIeNaTh BHIBOJ, YTO YEJIOBEKY, KOTOPBIH HE 3HAKOM C SA3BIKOM ch’ti, OymeT JocTaTOYHO Mpo-
61eMaTHYHO IMPOYMTATh PELENT U3-3a PA3IMYNHA OOBITHOTO (PPAHI[Y3CKOTO M CEBEPHOTO AMANICKTA MUKapACKOTO
A3BIKA.
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3akmouyenne. Takum 00pa3oM, MPoOaHAIM3UPOBAB COOPAHHBIM MaTEpUall, Mbl YCTAHOBHJIM, YTO TJIABHBIM
pa3uyreM NpU HAMMEHOBAHUH MPOJYKTOB IMUTAHMS SBISCTCS JIEKCHYECCKAs 3aMEHA, TaK KaK JaHHBIX JIMHTBU-
CTUYECKUX CIMHUII OOJIbIIEe BCETO, ajee Mbl MOKEM OTMETHTh, YTO B MHMKAPICKOM JHAaeKTe HAaOJI0aeTCs 3a-
MeHa 3BOHKHX COTJIACHBIX TIIyXHMH, H HA000POT, a TAK)KE HEPEIKO 3aMEeHa OJHHX INIACHBIX Ha apyrue. Eme of-
HOW 0COOEHHOCTBIO JHajieKkTa ch’ti siBisgeTcs BrINaieHue mwin 100aBieHne OyKB B CJIOBaX.
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I'eorpaduyeckre Ha3BaHMS C APCBHOCTH OBUIM OOBEKTOM HCCIICAOBAHMS MHOTHX YYEHBIX, T.K. KOKIOTO
YeII0BeKa HHTEPECYET, KaK BO3HHUKIIA €T0 ICPEBHA, PeKa, 03epO U 0 YEM TOBOPSAT MX Ha3BaHU. TOIOHUMBI MO X-
HO aHAJIM3UPOBATh KaK OOBIYHEIC CIIOBA, BEIACTSA B X CTPYKTYpe KOPHH, Cy(hHUKCHI, mprcTaBKu u T.1. [To MHe-
Huro H.B. Tlogombckoit, A W3y4eHus: CTPYKTYPHI 000N TONOHUMHYECKON SIUHHIE HE00X0IUMO HCIIONB30-
BaTh CTPYKTYPHBIA METOJ] UCCIICOBAHUS, C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO «BBISIBIISIIOT OHUMHUYECKHE MOJICITH U 3aII0JTHS-
IOIIHE MX OCHOBEI B aPUKCHD» [3].

Ienp Hamielr pabOThl — YCTAHOBUTH CIIOCOOBI CIIOBOOOPa30BaHKs TOMMOHUMOB BUTEOIINHBI, CBSI3aHHBIX C
aTeJISITUBOM «OO0JIOTOY.

Marepuan u Meroabl. MarepuaioM HCCIIEI0BAHMUS TTOCIYKMIN TOMOHUMBI BUTEOLIMHBI, CBsI3aHHbBIE C
aneJusITUBOM «6osotoy [1; 2]. [Tpu aHanu3ze marepraia UCTIOIB30BAIKMCH ONTUCATENbHO-AHATUTHYECKUI METOT U
3JIEMEHTBI CTATUCTUUECKOTO aHAN3A.

Pe3yabTaThl 1 ux o6cyxaeHue. Vcciegyemple TOIOHUMBI 10 CTPYKTYpE JENATCSA Ha MPOCTbIe (OJHO-
CIIOBHBIE) Tpou3BogHBIE (69,33%), TpocThie (OAHOCIOBHEIE) HEMpPOU3BOIHBIE (25,67%), cmoxuble (1,33%) u
MHOTOCJIOBHBIE (JIByCI0BHBIEC — 3,67%0).

OmHOCTIOBHEIE TONOHUMEBI IPEICTAaBICHBI OMHHM CIOBOM B (pOpME MMEHH CYIICCTBUTECIHFHOTO WM B
(hopMe CyOCTAaHTHBHPOBAHHOTO IMPHJIAraTeIbHOT0. XapaKTepu3ys HEMpPOU3BOIHBIC TeorpaduyuecKie Ha3BaHU,
A.B. CymepaHcKast TOBOPUT 00 UX CTPYKTYPHOH B STUMOJIOTHYECKOH HEOTHOPOAHOCTH: «MHOTHE U3 HUX OTHO-
cATCS K HamboJee NpeBHEH JIEKCHKE, YTO HE TMO3BOJIIET HE TOJIBKO 3TUMOJIOTH3HPOBATh MX, HO M OJHO3HAYHO
COIOCTABJIATh C KAKUM-TTHOO S3BIKOM KaKOM-JIMOO Tpynmbl» [5]. TOMOHUMBI JaHHOTO THMA WIEHSTCS Ha HENpo-
W3BOJHBIC U IPOU3BO/IHBIE.

K ducity Henmpou3BOAHBIX MOKHO OTHECTH CIEIyIOIIMe Ha3BaHHs reorpaduyeckux o0bektoB: Cusya,
3w16ku, Jlynna, Basku, Axwmul, JIynu, Bepemeu np (25,67%).

TIpou3BOAHBIE COCTABIISIIOT a0COMIOTHOE OOJBITMHCTBO UCCIETYEeMbIX TOMOHUMOB (69,33%). Tlo criocoly
00pa3zoBaHKs UX MOXKHO PacKJIacCUPHUIIMPOBATH HA!

1) obpazoBaHHEIe cyPUKCATBHEIM CIIOCOO0OM. DTO caMas MHorouuciieHHas rpymma (51,33%). B Hee
BXOJST eAWHUIIBI, odopmieHHble cyhdukcamu: -oB(0)/-eB(0), -uH(0), -CK-, K(a), -umi(e), -u4-(u), -ns(-Jip), -
ur(a)/-em(a), -OK, -OHK-, -UH(a), -OBIIKHA, -j(€).

Kaxapiii cyddukc nmeer cBoé 3HaueHue. Tak, cydpduxcel -oB(0)/-eB(0), -MH(0) CIIy’KaT CPEeICTBOM BBI-
pakeHus NpuHAIKHOCTH: JKabuno, Knewuno, boromuno, Azeuno, [ psasuno, 3aberuno, 3amuwuno, Kynuxoso,
Bepeckosou T.1.

OnuH 13 caMbIX MPOAYKTUBHBIX B PYCCKOW TOMOHUMHUM CY((UKC -CK-, TOAYEPKUBAIOLIMN HATHYIHE OT-
HOIIIEHUSI JAHHOTO O00BEKTa K TOMY, YTO Ha3BaHO MPOU3BOJSAIIECH OCHOBOW: 6. Oborvckoe, 6. JKudosckoe, 3a-
MoulaHckas u ap.

Takue TonoHUMBI, Kak bervkoswuna, I ynemaéswuna, I amvroswuna, I'amoswuna v 1p., Kak IpaBuio,
00pa30BBIBATIIICE C MOMOIIBIO Cy(duKca —IIH-(a) OT MPO3BHI MIIM OTIPO3BUIIHBIX (haMUINil, KOTOPBIE yKe
ObLTH 0opMITeHBI cy(duKcamu -0B-/-€B;

2) obpazoBaHHble npedukcanbHO-cyhduKcambHbIM crocodoM coctaisitoT 19%. Ipumepamun naHHOM
TpyINBI TONOHUMOB SIBJISIIOTCS CJeAyIoline HOMHHAUMU: 3aboromuuku (3a- + -HUK(n)), 3abenuno, 3amuuno
(3a- + -uH(0)), 3abonomve, 3abenve, 3amuwve, 3apyuesve, 3acmapunve, 3acopve, 3amowenve, 3acpesve, 3a-
mouve (3a- + -je), Vapeuve, Yoonomee (Y- + -je), [Hoomowwe, [looboromee (Ilon- + -je) u np.;
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